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OITC HEKPOITOAS B “YOPHIV PAAL”: IUTAHHS ITPO AJKEPEAA

Y pocinicbkin Bepcii “HopHoi pagu” INM. Kyniw TBepaumB., Lo HaBegeHi B poMaHi enitadii 3 Hagrpo©bkis
YcneHcbkoro cobopy KueBo-lNeyepcbkoi naBpu BiH y3siB i3 KHWXkM ATaHacisa KanbHodolcbkoro
“Tepatyprima” (1638) i cam ix nepeknas. OfHak NOPIBHAHHS TEKCTIB NMOKa3ye, L0 Nepeknaan B3ATi 3
npaub Muxarnna MakcumoBuya Ta €BreHist BonxositiHoBa. Tak camo Kynilu He nocunaeTbcs Ha npawto
MakcrmoBwMYa, BUKOPUCTaHy B KUMIBCbKMX enidogax pomany. Lien dakT Tpeba po3rnsgati B KOHTEKCTI
CUCTEMW MOKNMKaHb, SIKYy NUCbMEHHWK BMOyaoBye B “YopHil pagi”: Mix iCTOPUYHMM pPOMaHICTOM i
300pakeHO0 ENOX0K He MOBUHHO BYTW NOCEPEeaHWKIB.

Knwoyosi crnosa: MNaHtenenmoH Kyniw, “YopHa paga”, Muxanno MakcumoBuY, ATaHacin
KanbHodoricebkun, “Tepatypriva”, npUMiTKM B iCTOPUYHOMY POMaHi.

Mykhailo Nazarenko. Description of Necropolis in “The Commoners’ Council”: Issue of Sources

Both in the magazine publication of 1846 (“Kyivan Pilgrims of the 17th Century”) and in the
Russian 1857 version of “The Commoners’ Council” Panteleimon Kulish claimed that the epitaphs
from the Assumption Cathedral of the Kyiv-Pechersk Lavra were taken from Afanasii Kalnofoyskyi's
“Teraturgema” (1638) and translated into Russian. However, the comparison of the texts shows that
the translations were actually taken from Mykhailo Maksymovych’s paper “On Tombstones in Pechersk
Monastery” (1840). Other quotations with references to the “Teraturgema” were borrowed from the
work of metropolitan bishop Yevhenii (Bolkhovitinov) “Description of Kyiv Perchersk Lavra” (1826).

The Kyivan episodes of “The Commoners’ Council” were mainly based on two Maksymovych'’s
papers from “Kiievlianin” (“The Kyivan”) almanac (1840), the aforementioned one and “Overview
of Old Kyiv”. Kulish did not mention any of these sources in the novel’s footnotes. This fact should
be considered in the context of the system of references that the writer built in “The Commoners’
Council”. Unlike many authors who worked in Walter Scott tradition, Kulish didn’t use footnotes in “The
Commoners’ Council” in order to acknowledge and justify certain anachronisms and time distortions.
The writer referred to the testimonies of the witnesses of historical events, even after he had received
an information from the people of the 19th century (Shevchenko, for instance), to the folkloric texts, and
his own observations. The works of historians were important for him as far as they offered published
collections of the authentic documents, but not as the sources of concepts. No intermediaries could
stand between the historian novelist and the depicted age.

Keywords: Panteleimon Kulish, “The Commoners’ Council”’, Mykhailo Maksymovych, Afanasii
Kalnofoiskyi, “Teraturgema”, notes in historical novel.

Y TekcTax pociiCbKOMOBHMX iCTOPUYHUX poMaHiB [NaHTenenmoHa Kyriwa 1840-x pokis
“‘Munxanno YapHbiweHko” i “UepHasa paga” BaxnmBe Micle nocigatTb aBTOPChKI
NPUMITKM, SKi HEpPigKO NepepocTatoTb y PO3Mnori eKCKYypcu. |3 Yacom ixHs nMToma Bara
3MEHLUYETbCS: Y BUAaHHI 1857 p. NpMMITOK 3HA4YHO MeHLUe, HiX Y NepLuin peaakuii,
a B yKpalHCbKin ix y3arani mamxke HeMae. Y XypHanbHUX nybnikauisx neplumx
po3sginie pomaHy 1845 — 1846 pp. [10; 7; 6; 9] NpUMITKN HEPIAKO MICTUMNN €CTETUYHI
3asBu aBTOpa, WO CTBEpAXyBanu nepesary “ictopuyHocTi” (abo — kLo npuragatu
nig3aronoBok ““YopHoi pagun” — “XpoHikanbHOCTI”) Hag 6eneTpPUCTUYHICTIO: pOMaH,
SIK | HaNMcaHa nepeg HUM noema “YkpaiHa”, NnepeTBOPOBaBCS Ha XyA0XHI0 hopmy
icTopienucaHHa. Hegapma x monogaun Kyniw yBaxas Koctomaposa “mManbyTHiM
Tauntom”, a Koctomapos Kyniwa — “manbytHim Banstepom Ckottom” [11, 207].

“ABTOpP CMOTPUT Ha [eno poMaHUCTa CepbE3HO U ANS CBOMX paccKasoB u3y4vaer
NCTOPUYECKME MNCTOYHUKM M NaMATHUKM TakK Xe MPUMEexXHOo, Kak Obl 1 Ans camon uctopuu
YkpauHbl” (MpuMmiTka, no3HayveHa “Pepakuy.”) [6, Ne 1, 62]. “A cTapanca BOCKpecuTb B CBOEM
BOOGpPaxXeHnn cTapuHHbIX 3anopoXLueB NOCPeACTBOM TLLATENbHOrO U3y4YeHUsa TOro, 4To
yuenerno ewe B NaMaT HapOAHON 1 B Apyrmux nctouHukax” [9, 10].

Came TOMy Ond YyCBIOOMITEHHS XaHPOBOI NMPUPOAM Ta KYNbTYPHUX KOHTEKCTIB
pomMaHy 0cobnmnBo BaXknNuei BUMNaAKW, KONu:

1) Kyniw cBigoOMO 4K HecBi[OMO CMOTBOPIOBAB iCTOPUYHI PaKTU (YNCIEHHI
npuknagu Haeie M. MakcnmoBuY y peueHsii Ha pomaH [16, 17-20]).
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2) AsTop “HopHol pagn” cnnpascs Ha anbcudikaTi, Taki Sk AyMu i3 “3anopoxckon
ctapuHbl” 13Maina Cpe3HeBCbKOro, 3BiCHO, HE MpuMycKak4m iX (He)aBTEHTUYHOCTI.
AnokpudivHa “Cmeptb XMenbHULBKOrO” Byrna HacTinbkn Baxnueor ansa Kyniwa, wo
BiH 3pobuB uuTaTy 3 gymm enirpadom Ao nepiuoro posginy [10, Ne 3, 332], nposiB
NENTMOTMBOM Yepes3 yBeCh TBIp | 3aBEPLUMB HEK PaHHIO pedakuio pomaHy [21, 59].
Yacom pomaHTU4HI nceBnodonbKIopHi Ta NCeBAOICTOPUYHI TEKCTU 3400yBanu
BinbLUYy NONYNSAPHICTb, aHiXX CNpaBXHi Nam’aTkn, 4ocTaTHbO 3ragaTtu “IMicHi OcciaHa”.
MpuynHa 3po3ymina: TekCTU-micTUdiKaLii CTBOPEHO B Ty X €MOXy, KOnv N NPOYUTaHO;
danbcudikatopu WyKaTb Yy MUHYIOMY Te X came, LLIO 1 IXHi YnTadi, a He 3HanLLOoBLLIN,
3anoBHIOKTb NPOranMHKU BiAMOBIAHO 40 CMakiB fobu. Tak, y [oroneBomMy CpUAHATTI
aBTEHTWYHI [Xepena Ha LUbOoMy Tri nporpasanu (ame. noro nuct o CpesHeBCbKoro
Big 6 6epesHsa 1834 p. [2]). Kyniw He ByB HACTIiNbKM pagukanbHUM, ane 04eBUAHO, L0
anokpudun CpesHeBCbKOro (“XapbkoBckoro MakdepcoHa”, ik BiH nicas nisHiwe [12, 123])
Oynu 4Nst HBOro HE MEHLL BaXXNMBUMM, HiXX niTonncu CamoBuaus 1 MpabsHKu.

3) Kyniw BuMKopucTOBYBaB He Ti AXxepena, Ha sKi nocunascs. Y Uil ctaTTi
po3rnNagaTMMyTbCsl HAaOYHI Mpuknagn uboro (LMTYBaHHS BTOPUHHMX OKepen i3
MOKIMMKAHHSAM Ha MEPBUHHI).

Y pocincbkin Bepcii “HopHoi pagn” AK y XypHanbHin nybnikauii doparmeHTa
“Knesckme 6oromonbubl B XVII ctonetnn”, Tak i B KHMXXKOBOMY BMAAHHI pOMaHy
Kyniw HeogHoOpas3oBO NMOCMMaBCHA Ha NONbCbKOMOBHY npaut yveHus Kneso-
Mevepcbkoi naBpu AtaHacisa KanbHodgoncbkoro “TepaTyprima” (1638), aka micTuTs,
30Kpema, onuc HaarpobkiB YcneHcbKoro cobopy.

Y dparmeHTi, WO BiANOBIAa€e LWOCTOMY poO34iny OCTaHHbOI pepakuii, Wpam (y
paHHin pegakuii — Lpamko) Ta MOro cynyTHUKM OrnsgarnTb YCNeHCbKun cobop,
“npuknagbiBasicb kK CBATbIM MoLLaM 1 06pasam, Nobysacb N300pakKeHNAMM KHA3EN,
reTMaHoB 1 BENbMOX, MMCaHHbIX BO BECb POCT MO 3a4HUM CTEHAM, N NMOKIOHSASACH
X Haarpobusam, K coxaneHuto, Tenepb HECYLLECTBYIOLWUM: OTY4aCTM UCTpebrneHsbl
OHWM MOXapoM B Havarne MpPOLUNOro CTOMNEeTUs, a 0TY4aCTU YHUUTOXEHbI PYKOIO
HEBEXECTBA, KOTOPOE 4151 BCAKOro poAa NamMmsATHUKOB CTPaLLHEE OTHSA 1 xernesa <...>.
LLipamko B 93TOM OTHOLEHUN Obln cyacTnueee Hac” [6, Ne 2, 178—179; nop. 13, 69].
| nani Kyniw HaBoguTb Kinbka enitadin, ski Bnanu B oko LLpamkosi:

“B ogHOM MecTe OH YuTan, 4To Takon-T1o “CumeoH J1biko, My TBepAbIN B BEPE, UCMbITAHHbIN
B XpabpocTun, No4Mn No MHOrMX genax, AOCTOWHbIX repos”; B APYrOM 3HAMEHUTLIN KHA3b Kak
6b1 13 rpoba rosopun emy: “MHOror cusan g 3HaTHOCTUIO, BNAcTuio n gobnecTtuio, a koraa B3t
C no3opuLLia cew Xn3Hu, To ¢ ybornm Mipom cpaBHAMCS 1 3a CBOU LLUMPOKUE BNadeHus CeaMb
CTyNeHew 3eMnu Nony4vun; He AUBYNCSA TakOBOW OTMEHe, Yntatento: n Tebe To X AocTaHeTcs;
y3Haelb Ha cebe, 4TO He paBHbl paxaaemcs, paBHbl ymyvpaeM!”[;] fanee nblHbIN BENbMOXa
yMORNsAn ymtatens — npoxoas M1Umo, “monBuTb 0 Hem Bnaroe cnoso: boxe, munoctus 6yam K
aylwe paba tBoero...” [6, Ne 2, 179; nop. 13, 69].

[o umx pagkis aBTop pobutb NPUMITKY:

“Heckonbko Hagnucen, 6biBLUMX Ha Haarpobusx B Benukown uepksu Nevyepckon coxpaHun
Ans Hac (B nonbckoM nepesoge) KanbHodovickuii B cBoen Tepamypaume. <...> [pu MHOruX
HaANMCAX HaXOQUINUCH eLle CTUXN, COMUHEHHbIE B YECTb MOKOWHUKY. K coXaneHuio, oHu Takxe
nepesefeHbl KanbHodonckum Ha nonbckuin 43bik” [6, Ne 2, 179-180; nop. 13, 69-70].

(TekcT Tpbox enitacdint XIl — XV CT., W0 HanexuTb 4O Li€l X NPUMITKA, HABEAEMO
3rogom).

OTxe, TeKCTU Hanuci., Wo He 36epernucsa ao XIX ct., nepeknas 1 onybnikysas
AtaHacin KanbHodonCcbkui, i noro npausd — gxeperno sigomocten ans Kyniwa.
Cnpaggi, y “Tepatyprimi” B po3gini “Nadgrobki fundatorom <...>” [23, 27-49]
HeBaXXKO 3HanTu nepeknageHi Kyniwem Tekctn. YTiM noctae nuTaHHA: a umn Kyniw
X nepeknaB?
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1840 p. B nepwin kKHMXUi anbMmaHaxy “KnesnsaHuH” M. MakcnmoBumY HagpykyBas
ctaTTio “O Hagrpobusix B MNMeyepckom MoHacTbipe” [18], oe okpemo onucas Ti 3
HaarpoOkis, Wo 36epernucs 4o NOro Yacy,  OKpeMo Ti, Npo Aki 6yno BigoMo nuiie
3 MMCbMOBUX OXKepern:

“Ho xoTs npexaebbiBLune HaarpobHble NaMATHUKA U NOrMbnM OT paspyLUMTENBHOTO MaMeHu,
OfHako namsTb 06 HMX He yTpaTunacbh Ans notomctea. AdaHacuii KanbHogomckun, MoHax
Meyepckon JlaBpbl, onncbiBas Yygeca CBATON 06uUTenn cen B KHUre cBoen Tepamypaume [KHura
cust HanucaHa Ha lMonbckom A3blke M HaneyataHa B [Medepckon Tunorpaduy roTU4eckumMu
oykBamu, 1638 1. B 4 . — AcdbaHacun KanbHOGONCKMIA MOCBATUN cue coumHeHnne KHs3o Mnuu
YemeepmeHckomy. — [Mpum. M. Makcumosuuya], nomecTun B Hel (B Monbckom nepeBoae)
OornbLUY0 YacTb HaArpoOHbIX HaaNMCeNn, KOTopble Toraa Haxoaunuckb B Meyepckor LepKBu.

OTV HagnNvcK ANs Hac AparoLeHHbl: OHY A4aloT HaM CBeeHre 1 BHyLLakT coboto bnaropogHoe
BOCMOMMHAaHNE O Tex CblHax W uenbix pogax 3anagHon Pycu, koTopble Hekorga Obinu
peBHUTENAMM Hawero agpesBHero MNpaBocnasud. [TOTOMy YnTaTenu KOHeYHo ¢ NoBONbITCTBOM
NPOYTYT 34eCb PS4 HAANMUCEN, N3BMEYEHHbI MHOW 13 TepaTyprumel [[epeBoasa GykBanbHO
CUW Hagnucu, S OnyCcTUI MOXBarnbHble BUPLWN (CTUXM), MPU MHOTUX M3 HUX Haxoasumecs,
fonbLuen YacTbio nepeBefeHHble KanbHOMOoMCKMM Ha S3bike nonbckoM. Cuu noxsanbl ANsi HAc
nobonbITHBI, HO boree, kak NaMATHMKKU BKyca TOro BpeMeHu <...>. — [lpum. M. Makcumosuya.]
1 OOMOMHEHHbIN N3 APYIMX NCTOYHUKOB KPaTKMMMK U3BECTUSMM O NMLax, KOTopble norpebeHsl
Obinn B MNeyepckom MoHacThipe B npexHee Bpemsa” [18, 142, 161].

Mepwa kHwxka “KnesnsHuHa”, 6esymoBHO, Byna Bigoma Kyniwy, xoya 6 i3 Tiei
NPUYMHK, WO B HiM Bynn HagpykoBaHi noro “Manopoccuinckne pacckasbl” [8].
Cawme ctatrtsa MakcumoBu4a, a He npaus KanbHodoricbkoro, 6yna gxepenom ang
“HekpononbHoro” enizoany “H4opHoi pagn”. MNpo ue ceigyaTb HaBiTb He NOAIOHOCTI,
a 30irn mixk nepeknagamu nNosibCbKMX TEKCTIB, WO iX Haganu MakcumoBud i Kyniw,
Tak camo, siK i ofgHakoBi BigMiHHOCTI Big “TepaTyprimun”. Koca pucka npu LUTyBaHHi
nosHavae nofin Ha psakn'.

|. KanbHogbolickbkuti: “1621. Roku / SIMEON LYKO, MAZ w WIERZE STALY, / w Mestwie
dobrze doznany, po wielu Rycerskiego / Cztowieka godnych sprawach zasnat w Panu, / y tu
odpoczywa” (gani nge BipwoBaHa YyacTuHa enitadii) [23, 43].

Makcumosuy: “1621 poky, CumeoH Jlbiko, My TBepAbIvi B Bepe, ucnbitaHHbI B XxpabpocTuy,
Nno MHOMMX cnpaBax LOCTOWHbIX repos, B bo3e nouun n 3ge Bosnexut” [18, 156].

Kyniw: “CumeoH JTbiko, My TBEpPAbI/ B BEPE, UCMbITAHHbLIA B XpabpocTu, MOYMI MO MHOTUX
nenax, LOCTOMHbIX repos”.

B o6ox Bunagkax “Rycerskiego Cztowieka” nepegaHo sik “repos”.

Il. KanbHogpolicbkuti: “X: THEODOR IWANOWICZ IAROSLAWICZ. / Po ktopotach
Swieckich tu odpoczywa. / Szyrokie Panstwa, / THEODOR IAROStAWICZ IWANOWICZ /
Odziedziczywszy, wielu celowatem / URODZENIEM, / MOZNOSCIA, / GODNOSCIA: /
Gdym zas z stanowilka zycia wziety tego, z Duli-/chyskim, & tym ubozuchnym porownatem
sie lrusem: / & za Panfltwo stop siedm otrzymatem Ziemie: Tey od-/mienie Czytelniku nie
dziwuy sie: Toz y tobie / dostanie sie. / Doswiadczysz sam, ze nierowni rodzimy sie, / rowni
umieramy” [23, 39-40].

Makcumosuy: “KH. ®eodop MoaHHosUYb Spocnasuyb, NO Tpyaex MUPCKUX 34e onoyumsaer. /
Wnpokun MaHcTtBa Peogop Apocnasmyb MBaHOBMYL OTOELUYUBLUUIA, MHOTOK CUAN A
3HaATHOCTUIO, BNAcTUo 1 JobnecTuto: a Krabl B3T €CMb C NO30pKMLLA CEsl XU3HU, ¢ y6orum
Mpom nopaBHsancs; u 3a [NaHcTBa cegMb CTynHeW 3emnu nony4yun. To ogMeHe He AUBYICH,
Untauy: n tebe Tox pgoctaHetcs! [locBeguuilb caM, e He paBHbl POXAAeMCcs, paBHbI
ymupaem” [18, 150].

Kyniw: “MHoroto cuan st 3HaTHOCTUIO, BNacTuo u gobnecTtuio, a korga B3AT € nosopulla
cell Xn3Hu, To ¢ yborum Mpom cpaBHANCSA U 3a CBOU LUMPOKUE BrafeHUsi CeAMb CTyneHemn
3eMMu NoNy4usn; He AUBYNCS TakOBOW OTMEHE, YnTaTento: n Tebe To X AOCTaHEeTCS; y3Haellb
Ha cebe, YTO He paBHbl paxaaemcsi, paBHbl ymmpaem!”.

'Kopucryiouncs Haroao1o, ASKyio €dpemosi AixTeHIITeHY 32 AOIIOMOTY B TPAHCKPUOYBaHHI TOABCBKOTO TEKCTY.
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| B MakcumoBumya, i B Kyniwa 3Hukna 3ragka npo, BoYeBuab, HE3PO3YMIfioro
“aynixinuga” (ybormn Ip — nepcoHax “Ogiccel”; gynixieub — ypoaxxeHeub 3rafaHoro
B [omepa ocTpoBa [ynixin, Wo 40 HbOrO, yTiM, |p HE MaB CTOCYHKY). “Z stanowiska
zycCia tego” B 060x BMNagkax nepenaHo Sk “C mo3opuila cemn XnsHmn”.

11, KanbHogoticbkuti: “BAZILI ANDREIOWICZ POLUBENSKI / Chrzesc¢iansko Zmarszy
tu potozony. / STAROSTA MSCISLAWSKI, / Grodenski Marszatek / BAZILI ANDREIOWICZ
POLUBENSKI / Zmarszy, w Cerkwi Nasw: Panny / Pieczarskiey pogrzeb obrat sobie. / TEMU /
IDAC MIMO, DOBRE / RZEKNI / SLOWO / CZYTELNIKU: / Mitosiernego, Sprawiedliwego
Stugi swego, BAZILEGO POLU-/BENSKIEGO Duszy BOZE badz mitos¢iwy” [23, 32].

Makcumosuy: “Ctapocta McTtucnasckui, Mapwanok 'pogeHckun, Bacunul AHOpeesuyb
lMony6eHckul, XxpucTuaHckn ymepuu, B Lepksu Npecesaton Boropoaunubl MNevepckon obpete
cebe norpeberne. O Hem, YuTauy, MmO rpsiabii, Gnaroe crnoso moneu: boxe, MunocTus
6yav k aywe paba Teoero munocepgaro n cnpasegnuearo Bacunus MNony6exckaro” [18, 152].

Kyniw: “<...> monBuTb 0 HeM Bnaroe cnoso: boxe, munocTune 6yau k aywe paba TBoero...”.

“Dobre stowo” B 060x BMnagkax nepegaHo gk “Gnaroe crnoso”.

e pastouiwmmm € 36irm nepeknagis sragaHux suwe enitacgin Xl — XV cr,,
wo ix Kyniw HaBoauTb y NpuMITLi, cTBepaXytoun: “MNpumedaTtenbHenne n3 Hux
[HaarpobHbIx Hagnucen] s 34ecb NEPEeBOXY Ha TOrgaLUHUN PYCCKUA A3bIK” [6, Ne 2,
179; nop. 13, 69-70].

IV. KanbHogpoticbkudi: “HLIBA WSESEAVICZA, XIAZECIA KIIOW-/skiego Matzonka, Corka
Xigzecia laro-/potka Iziastawicza, po Mezu swym weczier-/dzies¢i lat zmiraigc, w iedno z tym
sie / w glowach S. Theodozego kta-/dzie. Roku, 6666. lanu: d. 3. / noctis hora 2” [23, 28].

Makcumosuy: “<...> AHacmacus 5IporosikogHa, CKOH4YaBLlLasca Ha 84 rofgy CBOEW XWU3HU
[O cen Knsarune B Bockpec[eHckow] JleT[onncu] ckasaHo: “lNonoxeHa 6bicTb Bb Meyepckom
MOHacTbIphb y cB. ©eofocis Bb ronosaxb; uMbsLwweTs 60 Bennkyto noboBb Kb ¢B. Boropoanum
N Kb OTL0 ©eofockio, 1 co KHA3eMb CBOMMBb PEBHYIOLLE OTLII0 CBOEMY SApOnonkKy: Apononkb
60 BClo XM3Hb fas (boeopoduyrs) Hebonbckyto BonocTb u [lepeBckyto 1 JTy4bCKyto 1 OKOno
Kiesa; a mb6b Baa Bb *uBoTH cBOeMb cb KHarvHero 600 rpuBeHs cpebpa; a no xuBoTh ero
KHarnHs gack 100 rpuBeH®b cpebpa a 50 3onoTa, a no xmBoTh CBOEMb cena u Cb Yensabio
n co Bcemv”. — lMpum. M. Makcumosuya). Hagrpobue cent KHarnHu octasanocs ewe B 17-m
BEKE C CrefyoLeto Haanuebio:

mb6a Bececnasunya Knassa Kiesckaro cynpyra, awepb KHA3s Apononka M3acnaseunya, nocnbd
cynpyra CBO€Ero Bb HYeTblpeaecsaTb NbThb CKOHYacH, U KYyMHO Cb HUMB BO rmasaxb [MpenogobHaro
©eopocia nonoxeHHa, nbTta 6666 (7158) lanyap. 4. 3. Howw vaca 1 [sic!]” [18, 143, 162].

Kyniw: “I'nb6a Bcecnasnya kHA3s KieBckaro cynpyra, Alepb kHA35 Apononka M3scnasuya,
nocnbt cynpyra CBOero Bb 4eTblpefecatb NbTb CKOHYacsa M KYrNnHO Cb HUMBb BO rnaBaxb
MpenogobHaro ©eopfocia nonoxeHHa, nbrta 6666 (1158) laHyap. a. 3, Howw vaca 1 [sic!]”.
(O6 aton kHArMHe B BockpeceHckown JleTonucu ckasaHo: “umbsawers 60 Benukyto nioboBb Kb
cB. boropoauum n kb oTuUO ©eonocko”)”.

Kyniw, cnigom 3a MakcuMoBmYeM, MOMUIKOBO BKa3ye roguHy KHATMHUHOI CMepTi.

V. KanbHogoucbkkut: “Na $miertelny powotana Tribunat, / EWPRAXIA ZAKONNICA
WSEWOLODA / Xigzecia corka, gdzie duszg sie stawiwszy, R. 6617. / lulij d. 9. tu ciato
potozyla. / CZASU SWEGO RODZA SIE RZECZY, / czasu rosta, ging czasu swego, Co nogom
naszym po-/destano, czym nas przyodziano, odmienia sie. / POYZRZY M| / GOSCIU NA
TEN GROB, / W KTORYM POBOZNA ZAKONNICA / EWPRAXIA WSEWOLODA XIAZECIA
KIIOW[-]/SKIEGO CORKAZMARSZY IEST POLOZONA, /AOBACZYSZ, IAK /DO IEDNEGO
NAS ODMIANA NIEROWNIE / SPUSZCZAMIEYSCA, / IAK/NIEMASZ NIC POD SLONCEM,
A SNADZ / Y TO SAMO, STATECZNEGO: / IAK / WSZYSTKO W TO Z CZEGO BYLO
PRZECHODZI” [23, 41-42].

Makcumosuy: “BossBaHHas Ha cyab cMmepTHbI Eenpakcis, HoknHA, awepb KHA3a
BceBonopa, nabxe gywet crtaBucd, Tamo Bb nbto 6617 (1109) lvona g. 9. tbno
cnoxu” [18, 143].

Kyniw: “Bo33BaHHasa Ha cyQb CMepTHbI EBnpakcia MHOKUHSA, Alepb kHA3a Bcesonopa,
nabxe gyweto ctasucs, Tamo Bb nbTto 6617 (1109) itons a. 9 Thno crnoxun”.
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VI. KanbHogpolcbkut: “W Roku 6979. zmartemu Chrzesc¢iansko / SIMEONOWI
ALEXANDROWICZOW!I / Olelkowiczowi, Dziedzicznemu Panu / Ziemie Kiiowskiey, Xigzeciu
Stuckiemu, / Restauratorowi Swietey Cerkwie Pie-/czarskiey, ktorg renowowat przy / Krolu
Kazimierzu, a przy W. O. / Archimandrycie Janie, / R. 6978. Grudnia 3” [23, 28].

Makcumosuy: “Bb nbTo 6979 XpucTtiaHckn ckoHuaBLlycs KHasio CumeoHy AnekcaHdposudy
Onenbkosuyy, ObanyHomy MNocnoguHy 3emnu Kiesckoun, KHasto Cnyukomy, BO3CTaHOBUTENO
cBsTou uepkeu MNevepckou, toxxe obHoBU npu Koponbt Kasumipb n npu BlenbbHomb] O[Tub]
ApxumaHgputh loaHHb, nbTta 6978 (1470), MpyaHa 3” [18, 148].

Kyniw: “Bb nbTo 6979 (1471) XpUcTiaHCKM CKOHYaBLUYyCs KHA3t0 CuMeoHy AnekcaHgpoBuyy
OnenbkoBu4y, abanyHomy (HacnbacTBeHHOMY) rocnoanHy 3emnu KieBckon, kHasto CryLkomy,
BO3CTaHOBUTEIO CBATOW LiepkBu Nedepckoii, toxxe o6HOBM npu koponbd Kasumipb u npu B. o.
apxumaHaputb loanHb, nbta 6978, rpygHa 3”.

Y uin xe npumitui Kyniw tBepanThb:

“Kpome OnenbkoBuyen, 3gecb G6binn norpebeHbl kHA3bS OnbrepaoBuyn — Bnagumup m
JleB, Ckupranno, Yeptopeivickue, BuwHeBeukune, Kopeukne, CaHrywku, MNMonybeHckue n
apyrmne” [6, Ne 2, 179-180; nop. 13, 70].

Llen napadpas i3 MakcMmoBMYa MiCTUTb NpUHaANMHI ABi nomunku. Jlee Ckupranno
OnbrepooBud — Le ogHa noguHa, im’s akoi MakcumoBud nuuie Yepes gedic — “Jles-
Ckupranno” [18, 145] (Kyniw — yepes komy B 060x Bepciax, 1846 i 1857 pp.). “Ot
ApYrmx cbiHoBen OnbrepaoBbiX NPOM3OLM MHOTME 3HAMEHUTbIE poabl Pycckunx
KHsasen, kak T1o: KHaspa YepTtopbinckne, BuwHeseukne, Kopeukue, CaHrywkm,
Mony6eHckue, — Bege gani MakcnmoBumY. — MHorme uneHbl cnx KHskeckmnx pogos
Haxogmnu cebe B [Ne4epckoM MOHACTbIPE BOXAEMNEHHbIV MPUIOT YCMOKOEHMS OT Bypb
XUTENCKNX, KOTOPbIMM CUMBbHO BONTHOBanach Torga 3anagHas Pycw” [18, 145-146].
MakcumoBuY, Ha BigmiHy Big Kyniwa, He TBepauTb, WO NpeacTaBHUKM 8CiX LiNX
poLiB 3HAMLUMN OCTAHHIN CMOYMHOK y naBpi — i cnpaegi, KanbHOMONCLKUI B ONKUCI
HeKkponons He 3ragye YepTopuncebkmx.

Hagrpobku Hasenu Lpamka Ha nevanbHi po3gymu, “m OH, MOJOGHO BHYKY
Onbrepga, ckasan B3gOxHyBLIK: — CKONbkO-TO rpo6oB! a BCe 3TM NOAM XUNKU Ha
cem cBeTe, a Bce oTownu K bory! Ckopo u Mmbl norgem Tyaa, rae otubl n 6paTtus
Hawwn” [6, Ne 2, 180; nop. 13, 70]. Y npumiTui Kyniw untye cknagenun 1446 p.
3anoBiT kHA3a AHApis Bonogumuposuya, oHyka OnbrepgoBa: “<...> KOJMKO-TO
rpo6oB, a BCMM TUM XXUIM HA CeEM CBETE, a NoLUn Bcu kK Bory, n noMbIcnMx eCcMb Mo
Mare, U Ham Tamo MOuUTK, rae OoTubl 1 6paTubl U 6paTmda Hawa, n np.” [6, Ne 2, 180;
nop. 13, 70]. LUt X uyutaTy, Tinbkn noBHiwe, HaBoanTtb MakcumoBuy [18, 163];
Kyniw yomycbk gopas go Hei “u 6patubl”. ABTop ““HopHOi pagn” TeopeTnvHo Mir
ymuTaTth nybnikauito 3anoBiTy B Yaconucy “MockoBckui Tenerpad” 3a 1832 p. [3],
ane Tam HagpykoBaHo “bpatuun” [3, 563], a B Makcumosu4a 1 Kyniwa — “6patmna” (y
ny6nikauii 3anosity 1846 p. — “6patma” [1, 59]). MakcumoBwu4 nosigomnsie GinbLue
BiAOMOCTEN NpO 3anoBiT, Hixk nybnikauis “MockoBckoro Tenerpada”, i oro TekcT
BiJ Hei, BOYEBMAb, HE 3anexuTb, HaTomicTb Kyniw paglwe 3a Bce 1 TyT HaBOAUTb
YPUBOK i3 AOKyMeHTa 3a “KneBnsaHuHOM”.

B ykpaiHcbkin “YopHin pagi” Kyniw npubpas npumMiTKy Npo 3anosiT (AK i BinbLuicTb
NpUMITOK y3arani), npoTe ogpasy nicng cnis Lpama “Ckopo 1 My ningem, ae 6atbku
i 4iav Hawi” goAas iHWy uMTaTy, SIKOoi HEMae B POCiCbKOMY TekcTi: “[la noragaswum
Tak, BUHSAB i3-3a Nasyxu LWMpPOo3noTui obyLLIOoK, Lo oa6uB KONMCb Ha BOVIHI Y NSIACHKOIO
naHa 4um B Hegonsiika, aa i noeicus Ha pusi B boromatepi” [15, 101-102]. “loeanbHui
yntay” pomany (lettore modello B ceHci Y. Exko) mae 3ragatu BapiaHT Aymu Npo XBeCbKy
FaHumy Angmnbepa, onybnikoBaHun 1854 p. B 3anuci Kyniwa: “OTT0Orgi X 10 KO3ak
OigHUNM netara” cTaB “LWMPO3NOTHMI OBYLLOK BUAMATH, / CTaB LUMHKapLi Monogin 3a
uebep meny 3actaHosnaTn” [19, 379]. MNpuxoBaHe NPOTUCTABEHHS KO3akKa, AKWM
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XepTBye 3onoTto boropoauui, i kKo3aka, KM NOro Nponmeae, — 3BICHO, MpaLUtoe Ha
OfMH 3 OCHOBHWX KOHMNIKTIB pOMaHy, MixX “kapMasvHamun” i HU30BLISIMMU.

Crattsa MakcumoBumya byna He eanHUM gxxkepernom, 3Biaku Kyniw 6pas BiZOMOCTi
wopao “Tepatyprimun”. Nogatodn ictopuko-tonorpadivHmii Hapuc Knesa, NMCbMEHHUK
TakoX NocCunaBcs Ha Herl:

“MoHax KueBoneyepckoro moHacTbips AdaHacuii KanbHOOWCKNA, onuckbiBas B CBOEW
Tepamypeume [HaneuyataHHon B 1638 rogy B Kuesonedepckon tunorpaduun. — lpum.
1. Kyniwa] TorgawwHun Kues n ynoMmHas o MHOTMX APEBHUX LIEPKBaXx, B O4HOM MECTE rOBOpPMUT,
YTO OT TAaKOW-TO LEePKBM “OCTannCb eaBa CTEHbI, @ pa3BanvHbl MOKPLIThI 3eMnel”, B ApYyrom —
4YTO LiepKOBHbIE 30aHus nexar nog Oyrpamu pasBanuH 1 KaxyTcsa “norpebeHHbIMU HaBekn”,
HakoHeL, folwealmy 0o koHua CTapokuMeBCKOM BO3BbILLEHHOCTW, BpocaeT rpyCTHbIN B3rNaa Ha
KueBonogon, Ha3biBas ero “kanocTHbIM”, 1 FOBOPUT, YTO OH efBa N JOCTOMH nMeHun Knesa,
“B KOTOPOM, MO cnoBaM ero, Hekoraa 6bino uepkser 6onee 300 kameHHbIX, 100 oepPEBSAHHbIX,
a HblHe Bcex eaBa nu 13” [6, Ne 1, 65—-66; nop. 13, 43].

Y ubomy Bunagky Kyniw mas nepen odymma “OnucaHne Knesonedyepckomn
JlaBpebl...” (1826) mutpononuTta €sreHis (bonxosiTiHoBa), Ae HaBe4EHO MNOSICHEHHS
KanbHodorncbKkoro 4o nnady naespu n npunernoi yactuHu Kuesa.

“43. Mexay 3anagom v ceBepoM MpoxoauT gopora 4vpes yron Cnackuid, To eCTb MMMO
Benukon Liepkeu MNpeobpaxeHus MocnogHs, koTopyto CBaThI Bnaanmup kameHHyto cosgan:
HO efjBa CTEHbl OHOWN HbIHE OCTanunCb, a pasBarMHbl 3eMIEl NOKPbIThI. <...>

50. LlepkoBb CB. ®enopa TupoHa, KOel TONbKO CTEHbI OCTaNuUCh. <...>

53. LlepkoBb CB. CumeoHa Hag cambiM 1ogonoM: a npoyvme nexar nog XonmMamu KaxeTtcs
Ha Beku norpebeHHbIMU.

54. OT Hux BopoTamMn Mnmo 3amka [,] Ha BbICOKOW rope BO3ABWUIHYTOro, BHU3 Cbe3fd A0
»anocTHoro Knesonogona, KOTOpbIi B HbIHELLHEM COCTOSIHUM €iBa N JOCTOUH umeHn Knesa,
B KoeM Hekorga 6bino Llepkeen 6onee 300 kameHHbIX, 100 AepeBsHHbIX: @ HbIHE BCEX €ABa
13, roBoput KanbHodowckuin” [4, 148—149; nop. 23, 24-25].

®dparmMeHT Uux nosicHeHb KanbHOMOWCLKOro HaBiB y CBOEMY nepeknagi 1
MakcumoBuy y ctaTtTi “O6o3peHune Ctaporo Kuesa” [17, 40—41], HagpyKoBaHin y Ti
Xe KHuXUi “KneensiHnHa”, wo n Hapuc “O Hagrpobusix B Nevyepckom MoHacTbipe”.
MpoTte TyT Hemae Ne 43, npouymtoBaHoro Kyniwem; “xanocTtHbli Knesonogon”
HasBaHo “nnaveBHblM Kuesom (INogonom)” (y KaneHodoncebkoro — “do optakanego
Kiiowd”) Towo.

3 “OnucaHung...” bonxogiTiHoBa noxoanTb iwe ogHa Kyniwesa npumiTtka:

“MoHax KanbHodoncknin, B cBoen Tepamypaume, nuweTt: “OTUMU BOPOTaMU BbIXOAUIU
Ha npegMecTve, rae NeXUT MHOFo Kanek, CUpOoT, BOOB, HULWMX, Kak U npu Benukoi uepkeu

&0

Meyepckon, NuTaroLWmMxca nogastHuem 6narodectmBbix nogen” [6, Ne 2, 178].

Y BonxogiTiHoBa (Ne 37) — manxe gocniBHO Te X came (“Bblxod Ha
npegmectue’) [4, 148; nop. 23, 23].

YTim Kyniw He oMuHyB Haroau ckopuctatucsa i “Ob6ospeHnem...” MakcumoBmya:
came 3Bi4TV 3ano3n4eHO ONuc Wnsxy, kM LLpamko Ta Noro cynyTHUKK pyLInun
3 Muxanniscbkoro MoHacTupsa o0 naspu: yepe3 MuxanniBCbkKy CTeXKy, MoB3
KydoBcbkun capg (kyau 3nitanucs sigbmu, sk tBepams y XVII cT. nponoBigHuk
OOMiHikaHCbKOro MoHacTups NeTpo Po3BanoBcbkuin), NOTiM Yepe3 BBeaeHCbKyY HMBY
Ta €BcerikoBy gonuHy [6, Ne 1, 115]. Yci ui getani HassHi B Makcumoswnya [17, 39—-40]
”n 6e3nocepeaHbO NepeaytoTb po3norin yutaTi 3 KanbHodgoncekoro [17, 40—41].

IMoBipHO, 3 MakcumoBuyeBoro “O6o3peHuns...” NoxoauThb ille oaHa AeTanb:
“Bbicnywas obeaHto, LLipamko 1 ero cnyTHukn obowwnn Bcto Benukyto “Hebecu
nogobHy” LepkoBb lMeyepckyto <...>” [6, Ne 2, 178; nop. 13, 69]. MakcnmoBu4
nuwe: “CeatocnaB Apocnasuy B 1073 r. Hayan 3gecb nocTtpoeHne Benukon
Hebecu nodobHol uepksu YcneHusa lNpecsaTton boropoauubl <...>” [KypcuBs
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Makcumosuua) [17, 6]. Llen BucniB HeogHopasoBo TpanndeTbca B “CuHoncuci”
IHokeHTia Tizens [5, 65, 87, 88]. Kyniw 3a3Buyaln ykasyBaB LUTOBaHi gxepena,
ane He B UbOMy Bunagky. B ykpaiHcekin “HopHin pagi”, ge B3arani Hemae npamMmx
nocunaHb, BiH TymaHHO 3ragas “nitonuci’ (“Benuka yepkea, WO nponuvcaHa B
nitonucax “Hebeci nogobHow” <...>" [15, 99]).

Un Hemae B ““opHin pagi” iHWKX npuknagis Ttoro, 9k Kyniw BMKOPUCTOBYE
mMaTepianu cyvyacHux MOMy aBTOpPiB, He mocunakwyucb Ha HMx? [Oobpe Bigomui
NpUHaMHI OOWH: ONOBiAb NPO NPOLLaHHA 3anopoXLUiB 3i CBITOM nepen yXO4oMm Yy
Mexuripcbkun moHacTup [6, Ne 1, 90-93; nop.: 13, 58—61]. B ocTaHHi pegakuii
pociricbkoi “HopHoi pagu” Kyniw yBiB y uen enisoq dgpasy: “Tak pacckasbiBaloT 0O
npoLlanbHUKax ManopoCCUACKME CTapOXUIlbl, COBPEMEHHUKMA NOCMEAHNX FOA0B
cywectBoBaHua 3anopoxckon Ceun” [13, 61] (B ykpaiHCbKOMY TekcTi — “Tak-
TO pOCKasylTb cTapi noge npo Tux npowanbHukis” [15, 86]). B “YkpauHckux
HapogHbix npegaHuax” Kyniwa (1847) aHanoridyHum nepekas nosHayeHo: “Cribiwan
ot T.T. WeByeHka” [20, 43]. LLieB4eHKO, ACHa piy, YyB NPO Leln 3BnYan Bia “ctapux
nogen”, ane x Kyniw — came Big Hboro! OTxe, He naeTbes Npo Te, wo Kyniw ysarani
He 3ralyBaB CBOIX NOMNEpPEAHUKIB; BaXXIMBO Te, YOMY CaMe B LibOMY TEKCTi, came B
LbOMY >XaHpi BiH He MOKNUKaBCH Ha IXHi APYKOBaHI YM YCHI noBigomneHHs. [lo Toro
X KiNbKICTb MPUMITOK i3 NOCUMAHHAMW Ha Ti Yn Ti nepiogxepena y doparmeHTax
“YopHoi pagun”, onybnikoBaHux B 1845 — 1846 pp., Benuka ax 4O HAAMIipHOCTI.
TekcTu (B LUMPOKOMY CeHCI crioBa), 3aragyBaHi KynilemM, MoXHa noginutn Ha Kinbka
rpyn:

1) JokyMeHTH Ko3aLbKoi enoxu (30cibHa i NonbCbKi), NPUYOMY MUCbMEHHUK HE
3aBXaW BKa3ye, 3 AKUX came JKepern — apXiBHUX UM OPYKOBAHMX — IX 3an0o3nyumB
(“BakntoyeHne komuccum ¢ BorickoMm 3anopoxckum nog KypakosbiM” 1625 p.
[10, Ne 3, 344], “rU3s nucbma kowoBoro otamaHa Cupka Kk KpbiIMckomy Xany”
[6, Ne 3, 310] Ta iH.). ¥YTiM, KONMN MAETbCA NPO HEBIAOMUIM paHiwe TekcT, Kyniw
3a3Havae, Wo came BiH € neplionyobnikatopom (“<...> “PeecTp cTapblM reTMaHCKNMm
KnenHoTam”, HanncaHHbln B 1731 rogy v HageHHbI MHOK B (haMUIbHOM apxmnBe
A. N. XaHeHka” [6, Ne 2, 199]). Hegapma nigsaronoBok nepwoi pegakuii “4opHoi
pagun’ akueHTyBaB Ha 3BEPHEHHI OO pyKONUCHUX mxepen: “I3 cTapoCBiTCbKUX
PYKOMUCOB, i3 APEBHIX KO3aLbKNX apXMBOB NOBUINMAB, 3M10XKMB i HANUCaHito npeaas
M. Kyniw” [22, 71].

Came Jo uiel rpynu HanexaTb po3rnsHyTi BULLEe BTOPUHHI gxxepena, wo ix Kyniw
LUUTYE SIK NEPBUHHI.

2) Mpaui cyvacHux Kyniwy gocnigHukis (“UIctopua Manon Poccun” . BaHTuw-
KameHckoro 1a “Uctopusa Manopoccun” M. MapkeBudya) cirypytoTb nuwe sk
KOMMNEeHAiyMn aBTEHTUYHUX OOKYMEHTIB, ane He pxepena koHuenuin. MNMepwunin
OpyKOBaHUN dhparMeHT poMaHy HaBiTb MICTUB NpsMy NOMeMmiky 3 ycTaneHum
PO3YMiIHHAM XMeENbHUYYNHMN:

“YOuBNSOCH, Kak HalW UCTOPUKU, LUTUPYIOLLME B CBOMX KHUrax Tak MHOFO MCTOYHUKOB, He
BbIYMTaNM U3 3TUX UCTOYHUKOB, YTO BOCCTaHMe XMeNbHULIKOTO GbINO He CTONbKO BOCCTaHUEM
OHOrO NIEMEHM NPOTMB APYroro, OAHON PENUIUIN NPOTUB APYIoi, CKOMbKO BOCCTAHUEM HU3LLINX
cocrnoBuit Peun MocnonuToi NpoTuB NaHOB. 3Ta MbICIb BECbMAa SICHO BbiCKa3aHa BO MHOTUX
MecTax Manopoccuiickux 1 MonbCKMX COBPEMEHHbIX NETOMMUCEN; HO OHU Kak GyATO C YMbICIIOM
YKINOHSIIOTCS OT Hee, 3abrnaroBpeMeHHO NPUroTOBUBLUUCL M306paxaTb repoeB ABOPSIHCKOrO
npoucxoxaenus” [10, Ne 3, 347-348].

Kyniw He Bigkmaae “mMnsaBi W KOPOTKi NiTonnucn” Ha KOpPUCTb “cninyye xopoLumx”
OyM, K ue pobus oronb y 3ragaHomMy BuLLe nucTi 4o CpesHeBcbkoro [2, 298—-299],
ane npoTucTaBnse ABi MoAeni icTOPUYHOro KoHMMiKTy. €4MHI cyyYacHi npaui, Wwo
ix Kyniw 3ragye sk opxepeno HoBux Ans cebe BiAOMOCTEN, NPUCBAYEHI HE YKpaiHi
n He CxigHin €Bponi B3arani, a NiB4eHHMM CroB’ssHaM: ue eTHorpadpiyHi 3anucu
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Byko Kapapxunua (6e3 ToyHoro nocunanHs) i “Yetolpe mMecsaua B YepHoropun”
(1841) €ropa KoBanescbKoro.

3) Nitonncn Camosuaus, Benuuka, MpabsHku, “Uctopus Pycos”, “AHHanu MNonbLyi”
KoxoBCbKOro, TypeubKi XPOHiKM (3a NOMbCbKUM BUAAHHAM) i HaBiTb B OAHOMY
Bunagky “lrosicte MUHynNuX nit”.

4) ®onbKNOpPHI TeKCTU, NnepeaoBciM AyMU, LUTOBaHIi 1 B OCHOBHOMY TEKCTi, 1 Y
npumiTkax (ceped HUX — MiHIMyM Tpu danbcudikatn Cpes3HeBCbKOro), a Takox
POOUHHI Nepekasu.

5) ApTepakTv MUHYIOro, BaXXnMBICTb AKUX (MOPSA i3 PYKONUCHUMW MaTepianamu)
Kyniw o6rpyHTOBYE B cneuianbHii npumiTui: “Hawa YkpanHckaa cTapuHa Tak mano
octaBuna no cebe crnegos, YTO Mbl AOMKHbI AOPOXUTb BCAKUM OOMOMKOM, BCAKUM
NOCKYTKOM Oymaru, Hocawmm Ha cebe oTneyaTok muHyBlwero” [6, Ne 2, 198].
Y npumitkax Kyniw 3ragye moruny 3 BacunbkiBCbKOro noBiTy, KaraHui, 3anopisbki
YOPHUNbHUL (0aHY 3 HUX 36epirae Hikonan lMicape, npaBuTenb KaHLENspii KNIBCbKOro
reHepan-rybepHaTtopa), NnopTpeTH NonbCbKOT KOPONeBM AABIrM Ta MOMOAMX XIHOK “B
HameTKax ¢ modbopudbsMu”, 3aMarnbOBKK YKpaiHCbKOro oasary, 3pobneHi bonnaHom,
3BMYai LLOJO TOro, SIK M'KOTb i3 FOCTSIMM FOPINKy Ta SK XiHKK 30epiratloTb MOCECTPUHCTBO
HaBiTb TOAi, KOMW 3BUYal Ko3aLbKoro nobpaTtMMcTBa ABHO 3HUK.

Yci ui rpynun nocunaHb BUOyaoBYOTb 06pa3 aBTopa pomMaHy sik ocobu, He NpocTo
KOMMNEeTEeHTHOI B NUTaHHSAX YKpaiHCbKOT icTopii Ta eTHorpaddil, ane, BoyeBuab,
KOMMETEHTHILLOT, HiXX OyAb-XTO 3 Cy4acHukiB. [opsag i3 Takum iCTOPUKOM-POMAHICTOM,
3BiCHO, He Oyno micusa aHi bonxogiTiHOBY, aHi MakcumoBuyy (gapma wo, 6arato
POKiB NO TOMY, y>K€ OCTaTOYHO 3iNcyBaBLUN CTOCYHKN 3 OCTaHHiM, Kyniw Bu3HaBas,
SAKUIA BNIMB HA HbOTO Manwu 1 36ipHMK YKpaiHCbKMX NiceHb Y BUuaaHHi MakcumoBuya,
M cninbHi YuTaHHa pomaHiB CkoTTa [14, 242-244])).

Yce ue 3ymMOBMOE NoNeMiyHMin acnekT npumitok. Kyniw nonemisye He nuwe 3
6e3iMeHHUMN “HalMMK icTopukammn”, a N 3 eKCnNiUUTHAM YnTadyem, Tak caMo He
HasBaHuM. “OfuH NpudaTenb, NepednTbiBas MOK PYKOMUCh, YCOMHUMCA <...>” [7, 92],
“MHe Bo3pasun kTo-To <...>” [7, 115], “OanH fobpbii YeNoOBEK, Mano U3y4yaBLUUN
BOMHCKME OesHNA, YCOMHMICA Obino <...>” [6, Ne 2, 206] — y BignoBiab Ha Lo aBTOp
“MOr cocrnaTbCsi TOfIbKO HAa HECKOJbKO <...> NPUMEPOB, HE NoAnexalinx HUKaKoMy
COMHeHUK” [6, Ne 2, 206].

O. ®epopyk cnywHoO 3a3HayumB, Wo “[y] npuMiTkax aBTop MnparHyB He TiNbKK
NMPOKOMEHTYBATK TEKCT ANSA POCINCbKOMOBHOIO YnMTaya, a i BUKNMKaTu 4oBipy A0
TOrO, K y pPOMaHi 306pakeHo iCTOpMYHI nogii. <...> pyHKLiS NpMMITOK TyT, cka3aTtu 6,
noAgirHa: BOHa 1 pauioHanbHa — KOMeHTap 40 NoAin, aptedakTia, Mano3po3yminmx
ONA pocistHMHA YKpaiHCbKMX CIiB TOLLO, BOHA W ippauioHanbHa — 3acib TBOpeHHs
YKpaiHCbKOro CMMoBOro nomns, B KoMy obepTaeTbcsa pocincbkuin TekcT” [21, 57;
OVB. Takox: 24, 124-125].

Ha BigmiHy Big 6araTbox aBTOpIiB, KOTPi MpautBanu y BanbTepPCKOTTIBCbKIl
Tpaauuii (abo B xaHpi OarpoHiyHoi noemun), Kyniw BukopuctoByBaB y “YopHin
pagi” NnpuMiTkM He onsa Toro, abu BM3HATK N BUNpaBOaTy NEBHi aHAXPOHI3MU 1
yacoBi 3cyBu. BunpaBgaHHs 1OMYy He NOTPIOHI: BiH — 36upay LinKoM AOCTOBIPHUX
BiJOMOCTEWN, SKUN CNINKYETbLCA 3 OCTaHHIMKM Hociamu Tpaguuii. “B Kymenkax
OOWH CcTapuk, pacckasbiBad MHe <...>” [6, Ne 1, 70; Takox Ne 1, 108]; “B
3BeHUropoake OANH CTapuK, pacckasbiBas MHe 0 3anopoxuax <...>” [6, Ne 3, 299]
(us x iHTOHauia nepenge B “3anuckm o tOxHom Pycu”). HaBiTb B OCHOBHOMY
TEKCTi poMaHy 3ycTpidaemo: “He pas crnyvanocb MHe BCTPeTUTb ceforo geaa,
KoTopbin <...>” [6, Ne 1, 95] (NpUKMeETHO, WO Le peyeHHs 3 AesKUMWU 3MiHamMu
30epernocs 1 y poCiicbkOMy, i B YKpaiHCbKOMY KHWXKKOBUX BuAaHHAX [13, 62;
15, 87]).
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Mw Hepapma 3raganu 6aipoHiYHy Noemy: B yKpaiHCbKOMY POMaHTM3Mi Hanbnmxye
0o “HopHoi pagun” B nnaHi (BiACYTHOCTI) NOCUaHb Ha BUKOPUCTaHI A)xepena cToaTb
LLleBuyeHkoBi “Nangamakn”. Y nicnsamoBi-“nepegmoBi” 4o noemu aBTop TBEPAUB, LLO
“HaptOKOBAHOIO i KPUTUKOBAHOIO HiYoro He ymMTaBs, 60, 30a€TbCs, i HeMa Hiyoro”
(onsa Kyniwa, g9k MK 3a3Havyanu, Tex y NeBHOMY CeHCi “HaproKOBaHOro Hema
Hi4oro”, TOOTO B Cy4YacHil BiTYM3HSHIN icTopiorpadii HeMa HiYoro opuriHanbHOro 1
OOCTOBIpPHOro, OKpiM BuaaHHsa nepomkepen). LesyeHko B “MNpunucax” nocnnascs
M Ha gpyKkoBaHi npaui, NnpoTe, o4eBMaHO, ykasiBka “Op ctapux nogen” Oyna
Ona noeTta Ta NOro ymMtadiB aBTOPUTETHILWOW. PedyeHHA X “B YMmaHi l'oHTa yous
aiten cBoix <...>” (NpumiTka 21) 3acsigyyBano HesanepeyHicTb “dakTy”, ane 3i
3pO3yMinnX NPUYMH HE MICTUIIO NOCUMAHHA Ha Moro axepeno — pomaH Mixana
Yawnkoscbkoro “Wernyhora”.

LLleBueHKo 3ayBaxuB y nicnamosi: “foHTa i 3ani3Hak, oTaMaHn TOro KpOBaBOro
Aina, Moxe, BUBEEHi B MEHE He TakK, K BOHW Bynu; 3a ue He py4datock”. HaTomicTb
‘ipeanbHUn Yntay” “YopHoi pagun” (tTak camo, K i aBTop!) HE NOBMHEH HaBiTb
NPUNYCTUTK, WO ICTOPMYHI gisdi 1663 p. B pomaHi He Taki, “ak BoHW Bynun”. Ane,
3pewTolo, i “fangamakun” 3aBepluytoTbcsa crnoBamu: “Konu ctapi niogm 6pelyTsb,
TO I 8 3 HAMU”, I 3Ha4YHO “Haykosiwa” “HYopHa paga” B OoCTaHHIM NpuMITLi A0
pociricbkoro BugaHHa 1857 p. MmicTuTb TBepaXeHHs: “Kctatn 3ameyy, 4To MHOroe
B 9TOM COYMHEHMM HAaNMcaHo LEennKoM CO CnoB Hapoga <...>” [13, 230].

Mix iCTOPMYHMM poMaHiCTOM i 300pa)KyBaHO €NOXO He MOBWHHO OyTwn
nocepefHukiB (kpim Hapoay). Moxnueo, Kyniw i TpumaB y pykax “TepaTyprimy”
KanbHogolcbkoro, npoTe BCi uMTaTi TOYHO HAaBOAMB He 3a Heto. [Nepwiogxepena
(xan i Taki, Lo HUMMN MNCbMEHHUK HE KOPUCTaBCs) pObUNM HENOTPIGHUMUN BTOPUHHI
oxepena (xan HaBiTb pOMaHIiCT npaLtoBaB came 3 HUMMN).
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